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              基礎ﾋﾞｼﾞﾈｽ英語（第２回） 

 

Hi, everyone. 

This is KIYONO writing. 

How have you been? 

Me? Good thanks. 

It’s getting warmer and warmer, isn’t it? 

Well, 

As usual, I’m gonna give you basic English expressions with a short conversation. 

And I’ll show its translation and pronunciations of main countries to you. 

Ready? 

OK, let’s get the ball rolling. 

 

<conversation > 

(At a reception desk) 

・Hello, I’m here to meet  Mr.KATO. 

・May I have your name, please?  

・Sure, I’m KIYONO from ITES. 

・Alright, sir.  I’ll show you to the room. This way, please. 

・Thanks. 

  

<translation> 

 （受付にて） 

・こんにちは、加藤さんにお会いしたいのですが。 

・お名前をお伺いしてもよろしいでしょうか？ 

・はい、ｱｲﾃｽの清野と申します。 

・かしこまりました。お部屋へご案内いたします。こちらへどうぞ。 

・ありがとう。 

<pronunciation> 

➣「I’m here to meet Mr.KATO.」 

・U.S.A (CANADA)         : ｱﾑ ｲｱ ﾀ ﾐｰ（ﾄｳ） ﾐｽﾀｰｶﾛｰ 

・U.K. (N.Z.  AUSTRALIA)   :  ｱｲﾑ ﾋｱ ﾄｳ ﾐｰ(ﾄｳ) ﾐｽﾀｰｶﾄｰ 

 

➣「I’ll show you to the room.」 

・U.S.A (CANADA)         : ｱﾙ ｼｮｳ ﾕｰ ﾀ ｻﾞ ﾙｰ 

・U.K. (N.Z.  AUSTRALIA)   :  ｱｲﾙ ｼｮｳ ﾕｰ ﾄｳ ｻﾞ ﾙｰ（ﾑ） 
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Do you understand the differences?   

O.K.    See you next time!  B’bye! 

 

 

                            to be continued 


